
DECAP ROD ASSEMBLIES - REDDING DECAP ASSEMBLY

Includes decapping pin and expander ball Replacement decap rod assembly for
Redding sizing dies.

Attributes

Name: REDDING DECAP ASSEMBLY
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749002410
Mfr. No.: 33223
Cartridge: 219 Donaldson Wasp,22-250 Remington Imp 40,224 Weatherby Magnum,22-250 Remington,219
Zipper,223 Rem Imp 40,222 Remington Mag,225 Winchester,223 Remington
Diameter (in): -
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 611760332234

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für DECAP ROD ASSEMBLIES
REDDING DECAP ASSEMBLY

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ASSEMBLY. Dieses
Produkt ist für die Verwendung mit verschiedenen Kalibern konzipiert und enthält einen DecappingPin sowie einen
ExpanderBall. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Kalibern:

223 Remington
22250 Remington
219 Zipper
222 Remington Mag
225 Winchester
224 Weatherby Magnum
219 Donaldson Wasp
22250 Remington Imp 40
223 Rem Imp 40

Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, während der
Verwendung.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sauberen Bereich.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Arbeitsbereich gelangen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass das Produkt vollständig und unbeschädigt ist.
Befestigen Sie den DecappingPin gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob der ExpanderBall richtig positioniert ist.

Verwendung:

Stellen Sie sicher, dass Sie das richtige Kaliber verwenden.
Führen Sie den DecappingPin vorsichtig in die Hülse ein.
Drücken Sie gleichmäßig, um den DecappingPin zu aktivieren.
Entfernen Sie die Hülse vorsichtig, nachdem der DecappingVorgang abgeschlossen ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die entsprechende Kontaktstelle in Ihrem Land. Achten Sie
darauf, die Produktinformationen griffbereit zu haben, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise dazu beiträgt, Risiken zu minimieren und die
Sicherheit bei der Verwendung des DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ASSEMBLY zu gewährleisten.
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DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP
ASSEMBLY Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ASSEMBLY. This product is designed to
provide reliable performance when used with Redding sizing dies. To ensure safe and effective use, please read and
follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended, following the manufacturer's instructions.
Ensure that the product is compatible with your specific Redding sizing die model.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Potential injury from improper handling or installation.
Risk of damage to the sizing die if the decap rod assembly is not correctly installed.

Avoiding Hazards:
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling or installing
the decap rod assembly.
Do not force the assembly into the sizing die; ensure it fits properly.
Keep hands and body clear of moving parts during operation.
Do not use the decap rod assembly if it is damaged or worn.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the sizing die is securely mounted in your reloading press.
Remove any existing decap rod assembly from the sizing die.
Insert the new DECAP ROD ASSEMBLY into the sizing die, ensuring it is aligned correctly.
Tighten the retaining screw or mechanism to secure the assembly in place.
Confirm that the decapping pin and expander ball are properly positioned.

Usage:

Follow the standard operating procedures for your reloading press.
Ensure that the cartridge is properly positioned in the die before operation.
Operate the reloading press smoothly and steadily to avoid jamming or damage.
After use, inspect the decap rod assembly for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ASSEMBLY, please
refer to the manufacturer's contact details provided in the packaging or on their official website.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy using your DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ASSEMBLY responsibly.



1.  
2.  
3.  

4.  

5.  

1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP
ASSEMBLY

Introducción
Gracias por elegir el DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ASSEMBLY. Este producto está diseñado para
reemplazar el conjunto de varilla de decapado en los dies de dimensionamiento Redding. Es importante seguir todas
las instrucciones de seguridad para asegurar un uso correcto y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea utilizado solo para el propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si hay alguna parte faltante.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Reporta cualquier incidente o producto defectuoso a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al trabajar con
el producto.
Nunca intentes modificar el producto. Cualquier modificación puede resultar en un funcionamiento inseguro.
No utilices el producto en condiciones extremas de temperatura o humedad.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
Si experimentas alguna reacción adversa o accidente, busca atención médica de inmediato.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.
Herramientas necesarias: Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.
Retiro del conjunto antiguo:

Desmonta el conjunto de varilla de decapado viejo siguiendo las instrucciones del fabricante de tu die.
Instalación del nuevo conjunto:

Coloca el DECAP ROD ASSEMBLIES en la posición correcta.
Asegúrate de que esté bien ajustado y asegurado.

Verificación:
Revisa que no haya piezas sueltas y que el conjunto esté correctamente instalado.

Uso

Configuración:
Ajusta el die según las especificaciones del fabricante.

Carga:
Carga el cartucho apropiado (por ejemplo, 223 Remington, 22250 Remington, etc.) en el die.

Proceso de decapado:
Sigue las instrucciones del fabricante para el proceso de decapado.

Finalización:
Una vez completado el proceso, asegúrate de que el área esté limpia y revisa el estado del DECAP
ROD ASSEMBLIES.

Instrucciones de Eliminación



Elimina el producto de acuerdo con las normativas locales sobre residuos.
No arrojes el producto en la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación
adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, contacta a tu
distribuidor o al fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al solicitar
asistencia.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la del entorno en el que
trabajas. Gracias por tu atención y disfruta de tu experiencia con el DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP
ASSEMBLY.
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Guide de Sécurité pour l'Assemblage de Tige de
Décapage Redding

Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de tige de décapage Redding. Ce produit est conçu pour assurer une utilisation
efficace et sécurisée lors du rechargement de munitions. Afin de garantir votre sécurité et celle des autres, nous
vous prions de lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'assemblage pour détecter toute usure ou dommage.
Évitez de laisser le produit à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel ou un expert en rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors du rechargement de munitions.
Utilisez des gants appropriés pour éviter les coupures ou les blessures.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Ne travaillez pas dans un environnement humide ou mouillé.
Évitez d'utiliser le produit si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Assemblage :

Retirez l'ancien assemblage de tige de décapage si nécessaire.
Insérez la nouvelle goupille de décapage dans l'assemblage.
Fixez la boule d'expansion en vous assurant qu'elle est bien en place.
Vérifiez que l'assemblage est solidement fixé avant de l'utiliser.

Utilisation de l'Assemblage :

Placez la douille dans la presse de rechargement.
Utilisez la tige de décapage pour retirer l'amorce de la douille.
Suivez les instructions de votre die de mise à taille pour un rechargement correct.
Ne forcez pas l'assemblage, et arrêtezvous si vous rencontrez une résistance excessive.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'assemblage de tige de décapage conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans des lieux inappropriés, tels que les égouts ou les poubelles non spécifiées.
Consultez les services de gestion des déchets de votre région pour connaître les options de recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de signaler tout produit potentiellement dangereux aux autorités compétentes.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de l'assemblage de tige de décapage Redding tout en
minimisant les risques. Pour votre sécurité et celle des autres, restez toujours vigilant et informé.
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Guida di Sicurezza per l'Assemblaggio del Decap Rod
Redding

Introduzione
Grazie per aver scelto l'assemblaggio del decap rod Redding. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni
ottimali nella ricarica delle munizioni. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro
e appropriato. Questo documento fornisce informazioni essenziali sulle precauzioni di sicurezza, sull'installazione e
sull'uso del prodotto.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o difetto, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Utilizza guanti protettivi per evitare lesioni alle mani durante il montaggio e la manipolazione.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo; rivolgiti a un professionista qualificato.
Segui attentamente le istruzioni per evitare incidenti durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Trova un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'assemblaggio.

Assemblaggio del Decap Rod

Rimuovi il decap rod dalla confezione e controlla che non ci siano parti danneggiate.
Inserisci il perno di decapping nel decap rod.
Fissa la pallina espansore in posizione seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Controlla che tutte le parti siano ben serrate e stabili.

Utilizzo del Decap Rod

Inserisci il decap rod nell'apposito die di dimensionamento Redding.
Segui le istruzioni del die per completare il processo di ricarica.
Monitora costantemente il funzionamento del decap rod durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e le sue parti secondo le normative locali riguardanti i rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il rappresentante del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova d'acquisto per facilitare il
processo di supporto.



Questa guida è stata redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR)
e mira a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. Seguire queste istruzioni contribuirà a prevenire
incidenti e a garantire la sicurezza dell'utente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów
Dekapujących DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING
DECAP ASSEMBLY

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Dekapującego DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ASSEMBLY. Celem
tej instrukcji jest zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących jego instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszym dokumentem
przed rozpoczęciem korzystania z produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej dokumentacji.
Zawsze sprawdzaj, czy produkt nie wykazuje oznak uszkodzenia przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie podejrzenia dotyczące niebezpiecznych produktów do odpowiednich organów.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z jego przeznaczeniem.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak gogle ochronne i rękawice, podczas
pracy z narzędziami.
Nie pozostawiaj produktu bez nadzoru podczas użytkowania.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu, natychmiast zaprzestań jego używania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia

Sprawdź, czy masz wszystkie elementy zestawu: pin do dekapowania i kulkę rozszerzającą.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.

Instalacja

Zdejmij stary pręt dekapujący z matrycy Redding.
Włóż nowy pin do dekapowania do matrycy.
Zamontuj kulkę rozszerzającą zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie

Używaj zestawu zgodnie z instrukcjami matrycy Redding.
Regularnie sprawdzaj stan pręta dekapującego i wymieniaj go, gdy jest zużyty.

Po zakończeniu pracy

Dokładnie oczyść wszystkie elementy zestawu.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji narzędzi.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE. Upewnij się, że masz dostęp do wszelkich informacji dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania
produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP
ASSEMBLY Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ASSEMBLY tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että ymmärrät sen toiminnan.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, sillä se ei ole lelu.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos olet epävarma sen turvallisuudesta.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla, kuten ohjeissa on määritelty.
Varmista, että käytät oikeita patruunoita: 223 Remington, 22250 Remington, 219 Zipper, 222 Remington Mag,
225 Winchester, 224 Weatherby Magnum, 219 Donaldson Wasp, 22250 Remington Imp 40, tai 223 Rem Imp
40.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsyneenä tai alkoholin tai muiden päihteiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Seuraa valmistajan ohjeita asennusprosessissa.
Kiinnitä purkamisneula ja laajennuspallo oikein varmistamalla, että ne ovat tukevasti paikoillaan.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain suositelluissa patruunoissa.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen tuotteen käyttöä.
Älä koskaan osoita tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on saatavilla.
Varmista, että kaikki vaaralliset osat on hävitetty turvallisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja valmistusnumero mukanasi, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för DECAP ROD ASSEMBLIES
REDDING DECAP ASSEMBLY

Introduktion
Tack för att du valt DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ASSEMBLY. Denna produkt är avsedd för
användning med Redding storleksdödar och inkluderar avtryckspinne och expanderkula. För att säkerställa säker
och korrekt användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med denna produkt.
Säkerställ att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för avsett ändamål – att montera decapstångsmonteringen för Redding
storleksdödar.
Undvik att använda produkten i närheten av brandfarliga material.
Följ alltid säkerhetsanvisningarna som medföljer din Redding storleksdödar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade: avtryckspinne och expanderkula.
Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.

Installation:

Ta bort den gamla decapstången från din Redding storleksdödar.
Installera den nya DECAP ROD ASSEMBLY genom att följa dessa steg:

Sätt in avtryckspinnen i det avsedda utrymmet.
Montera expanderkulan på rätt plats.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt och är säkrade.

Användning:

Följ tillverkarens instruktioner för att använda din Redding storleksdödar.
Kontrollera att produkten fungerar korrekt innan du påbörjar ditt arbete.
Var uppmärksam på eventuella ovanliga ljud eller rörelser under användning och stoppa omedelbart
om något verkar fel.

Avfallshantering
Avfall och oanvända delar bör hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt för att bidra till en hållbar miljö.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare support och frågor om produktsäkerhet, vänligen kontakta tillverkaren via deras officiella
kontaktkanaler.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Návod na bezpečné používání DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ASSEMBLY

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ASSEMBLY. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné decapování nábojů. Je důležité dodržovat následující bezpečnostní
pokyny, abyste zajistili bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s decapovací tyčí buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Používejte ochranné brýle a rukavice během decapování, abyste chránili oči a ruce.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a uklizený.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo drog.
Při použití se ujistěte, že jsou všechny součásti správně namontovány a zajištěny.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti: decapovací kolík a expanzní kuličku.
Ujistěte se, že máte správnou velikostní die pro Redding.

Instalace:

Odšroubujte stávající decapovací tyč a odstraňte ji z die.
Nainstalujte nový decapovací kolík a expanzní kuličku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou pevně zajištěny.

Použití:

Umístěte náboj do die a ujistěte se, že je správně umístěn.
Pomalu a opatrně aktivujte decapovací mechanismus.
Po dokončení procesu zkontrolujte, zda je náboj správně decapován.

Pokyny pro likvidaci
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy pro likvidaci výrobků z kovu a plastu.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo potřebujete další podporu, neváhejte nás kontaktovat prostřednictvím uvedených
kontaktních informací na obalu produktu nebo na oficiálních stránkách výrobce.

Tyto pokyny byly vytvořeny v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a mají za cíl zajistit
vaši bezpečnost a spokojenost při používání DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ASSEMBLY. Děkujeme
za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání našeho produktu.


